
Wireless BT Streaming PA Speaker
with Wireless Microphone

ENGLISH

PSBT85A • PSBT105A • PSBT125A

USER MANUAL

Portable Karaoke Speaker System with Built-in
Rechargeable Battery, MP3/USB/SD, UHF Wireless Mic

PSBT105A PSBT125A

PSBT85A
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1. Read these instructions.
2. Keep these instructions.
3. Heed all warnings.
4. Follow all instructions.
5. Do not use this apparatus near water.
6. Clean only with a dry cloth.
7. Do not block any ventilation openings. Install following the manufacturer's instructions.
8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 

(including ampli�ers) that produce heat.
9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or ground plug: A polarized plug has 

two blades with one wider than the other. The wider blade is provided for your safety. If the 
provided plug does not �t into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete 
outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at the plug, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories speci�ed by the manufacturer.
12. Use only with a cart, stand, tripod, bracket, or table speci�ed by the manufacturer or 

sold with the apparatus. When using a cart, exercise caution when moving the 
cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
14. Refer all servicing to quali�ed service personnel. Servicing is required when the apparatus has 

been damaged in any way, such as a damaged power-supply cord or plug, liquid spillage, objects 
falling into the apparatus, exposure to rain or moisture, abnormal operation, or if the apparatus has 
been dropped.

15. To reduce the risk of �re or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
16. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing, and no objects �lled with liquids 

should be placed on it.
17. Use only the battery speci�ed by the manufacturer.
18. The power supply cord set is the main disconnect device.

This symbol indicates that dangerous voltage constituting a risk of electric shock is present 
within this unit.
This symbol indicates that there are important operation and maintenance instructions in the 
literature accompanying this unit.

W A R N I N G

1. FOR OUTDOOR USE:
To reduce the risk of �re or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

2. UNDER WET LOCATION:
The apparatus should not be exposed to dripping or splashing, and no objects �lled with liquids, 
such as vases, should be placed on the apparatus.

3. SERVICE INSTRUCTIONS:
CAUTION - These servicing instructions are intended for use by quali�ed service personnel only. To 
reduce the risk of electric shock, do not perform any servicing other than that contained in the 
operating instructions unless you are quali�ed to do so.
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1. Store the portable system with batteries in a fully charged condition. It takes 10-8 hours to reach a 
full charge.

2. Prefer a partial discharge over a full discharge. A partial discharge reduces stress and extends 
battery life.

3. Avoid frequent full discharges as they put additional strain on the battery.
4. Avoid storing the battery at full charge and in high-temperature environments.
5. Fully charge the system at least once every 6-3 months. Prolonged periods without charging may 

prevent the battery from charging.
6. Do not freeze the battery. Store it in a dry, cool place away from heat, as elevated temperatures 

reduce battery lifespan.
7. Rechargeable batteries have a limited number of charge cycles and may eventually need 

replacement. Battery life and the number of charge cycles vary based on usage and settings.

REMOTE CONTROLLER
1. Input Mode switch
2. Record
3. Cycling mode
4. Previous song
5. Pause and play
6. Next song
7. External battery input
8. Power ON/OFF
9. AUX input
10. USB/MicroSD card input
11. Mic volume control
12. Mic echo control
13. Music volume control
14. Power input
15. Mic input
16. Bass control
17. Treble control
18. Preset EQ Mode
19. Mute
20. U-Disk/SD Card Switch
21. Select song by number
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TIPS-TO PROLONG THE LIFE OF RECHARGEABLE BATTERIES



4   www.PyleUSA.com 

9

1 2 3 4 5 6

10
11

12

16

17
13
14
158

7

9
10

11
12
13
14
15

1 2 3 4 5 6

7

8

1. Input Mode switch
2. Record
3. Cycling mode
4. Previous song
5. Pause and play
6. Next song
7. External battery input
8. Power ON/OFF
9. AUX input
10. USB/MicroSD card input
11. Mic volume control
12. Mic echo control
13. Music volume control
14. Power input
15. Mic input
16. Bass control
17. Treble control
18. Preset EQ Mode
19. Mute
20. U-Disk/SD Card Switch
21. Select song by number

1. Input Mode switch
2. Record
3. Cycling mode
4. Previous song
5. Pause and play
6. Next song
7. External battery input
8. Power ON/OFF
9. AUX input
10. USB/MicroSD card input
11. Mic volume control
12. Mic echo control
13. Music volume control
14. Power input
15. Mic input
16. Bass control
17. Treble control
18. Preset EQ Mode
19. Mute
20. U-Disk/SD Card Switch
21. Select song by number

PSBT125A

PSBT85A/PSBT105A
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Problems

No sound or faint sound
from speaker 

1. Volume turned down.
2. Power switch is turned o�.

1. Adjust volume
2. Turn power switch on

Power indicator not on

Distorted sound from
from speaker.

1. Volume set too high.
2. Excessive wind noise breath pops.
3. Input signal too strong.

1. Reduce volume
2. Use windscreen on wireless &

wired microphone
3. Adjust input signals.

Excessive feedback

Excessive Hum or Noise

Shortened Battery Life

Battery CHARGE Indicator
Not Flickering when
plugged into AC Outlet

Possible Cause Solution

1. Power switch is turned o�.
2. Rechargeable Battery is 

discharged.
3. Rechargeable battery is dead.

1. Turn power switch on.
2. Plug into AC outlet to recharge.
3. Replace battery and plug into AC 

outlet to recharge.

1. Microphone too close or directly in 
front of the speaker.

2. Volume set too high.
3. Microphone too far from sound 

source. (requiring the volume to 
be turned up to compensate)

1. Move microphone away
from the speaker.

2. Recharge.
3. Speak closer to the microphone or 

move microphone closer to
sound source.

Weak, Distorted Sound
Power Indicator Flickers 1. Batteries level is low

1. Input Cable not shielded

1. Old or overused battery
2. Battery is not charged

for over 4-3 months.

1. Rechargeable Battery is dead.
2. Battery is not charged

for over 4-3 months.

1. Recharged or replace battery
2. Recharged or replace battery

1. Recharged or replace battery
2. Replace battery.

1. Use shielded cable

1. Plug into AC outlet to recharge.

SIMPLE TROUBLE SHOOTING
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Features:
• Compact & Portable PA Speaker System

• Powerful Loudspeaker Sound Projection

• Karaoke Style Microphone Priority Talkover

• Bluetooth Music Streaming Ability

• Built-in Rechargeable Battery

• Includes UHF Wireless Handheld Microphone

• Unique Audio Record Function

• Full Range Stereo Sound Reproduction

• Impressive Bass Response

• MP3 Digital Audio File Playback

• USB Flash Drive Memory Reader

• Micro SD Memory Card Reader

• 4/1’’ -inch Microphone Input

• Aux (3.5mm) Audio Jack

• Rear Panel Button Control Center

• Rotary Audio Con�guration Adjustment

• LED Battery Indicator Lights

• Convenient Carry Handles for Portability

• Optional Powered Externally via 12V Power Input

• Used for Home & Backyard Karaoke, Public Events, Crowd 
Control

PSBT85A PSBT105A PSBT125AModel

Pyle PSBT85A Pyle PSBT105A Pyle PSBT125ABT Network Name

8’’ -in. Subwoofer,
3’’ -in. Tweeter

10’’ -in. Subwoofer,
3’’ -in. Tweeter

12’’ -in. Subwoofer,
3’’ -in. TweeterSound System

800 Watt MAX 1000 Watt MAX 1200 Watt MAXPower Output

10.’’ x 8.1’’ x 15.4’’ 
inches

12.4’’ x 10.2’’ x 19.5’’ 
inches

15.0’’ x 12.0’’ x 23.0’’ 
inches

PA Speaker
Dimensions
(L x W x H)

SPECS AND FEATURES
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Bluetooth Wireless Streaming:
• Hassle-Free Bluetooth Pairing Setup

• Instantly Receives Wireless Music Streaming

• Works with all of Today’s Latest Devices

• Smartphones, Tablets, Laptops, Computers, etc.

• Bluetooth Version: 4.2

• Wireless Range: Up to 33’+ ft. 

Recording Function:
• Simple Button Activated Sound Recording

• Records Audio as Streamed Through the Speaker

• Records via USB Flash or SD Memory Card Slots

• Easy Transfer to PC & Mac

• Filetype Saved: WAV

• *Only Records Audio via Microphone

What’s in the Box:
• Portable PA Speaker

• Wireless Microphone 

• Remote Control

• Power Adaptor

Technical Specs:
• Wireless Frequency Mode: UHF

• Frequency Response: 55Hz-20kHz

• Sensitivity: 92dB (+/-2dB)

• Impedance: 4 Ohm

• S/N Ratio: >80dB

• T.H.D.: <1%

• Digital Audio File Playback Support: MP3, WMA, WAV

• USB / SD Memory Support: Up to 32GB

• Construction Material: Engineered ABS Molded Speaker Cabinet

• Battery Powered Remote Control, Requires (1) x ‘CR-2025’, Included

• PA Speaker Rechargeable Battery: 3.7V Li-iOn,2200mAh (x2)

• Optional External Power Supply: 12V

• Power Supply: 240/120V (9V Power Adapter)

SPECS AND FEATURES



Questions? Comments?
We are here to help!
   (1) 718-535-1800

   support@pyleusa.com



Bocina de Sistema PA con Transmisión Bluetooth
Inalámbrica yMicrófono Inalámbrico

PSBT85A • PSBT105A • PSBT125A

MANUAL DE USUARIO

Altavoz Portátil para Karaoke con Batería Recargable Integrada, 
MP3/USB/SD, Micrófono Inalámbrico de Frecuencia Ultra Alta (UHF)

PSBT105A PSBT125A

PSBT85A

SPANISH



1. Lea estas instrucciones.
2. Conserve estas instrucciones.
3. Preste atención a todas las advertencias.
4. Siga todas las instrucciones.
5. No utilice este aparato cerca del agua.
6. Límpielo sólo con un trapo seco.
7. No bloquee las aberturas de ventilación. Instale el aparato de acuerdo con las instrucciones del 

fabricante.
8. No lo instale cerca de fuentes de calor como radiadores, calefactores, estufas u otros aparatos 

(incluidos ampli�cadores) que produzcan calor.
9. No manipule el enchufe polarizado o con toma de tierra que tiene el propósito de garantizar la 

seguridad: Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una más ancha que la otra. La clavija ancha 
está prevista para su seguridad. Si el enchufe incluido no encaja en su toma de corriente, consulte a 
un electricista para que sustituya la toma obsoleta.

10. Proteja el cable de alimentación para evitar que sea pisado o aplastado, especialmente en el 
enchufe, en las tomas de corriente y en el punto en el que sale del aparato. 

11. Utilice únicamente los aditamentos/accesorios especi�cados por el fabricante.
12. Utilícelo sólo con un carretilla, soporte, trípode, abrazadera o mesa especi�cados por

el fabricante o vendidos con el aparato. Cuando se utilice una carretilla, tenga
cuidado al mover la combinación carretilla/aparato para evitar lesiones por volcadura.

13. Desenchufe este aparato durante tormentas eléctricas o cuando no lo vaya a utilizar durante largos 
periodos de tiempo.

14. Deje el mantenimiento en manos de personal técnico cali�cado. El aparato deberá ser reparado si 
ha sufrido algún tipo de daño, como daños en el cable de alimentación o en el enchufe, si se ha 
derramado líquido o han caído objetos dentro del aparato, si ha estado expuesto a la lluvia o a la 
humedad, si no funciona con normalidad, o si se ha caído.

15. Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la 
humedad.

16. No exponga el aparato a goteras ni salpicaduras y no coloque sobre él objetos que contengan 
líquidos.

17. Utilice únicamente la batería especi�cada por el fabricante.
18. El cable de alimentación debe ser el dispositivo principal de desconexión.

1. PARA USO EN EXTERIORES:
Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la 
humedad.

2. PARA LUGARES HÚMEDOS:
El aparato no debe exponerse a goteras ni salpicaduras y no deben colocarse sobre él objetos que 
contengan líquidos, como jarrones.

3. INSTRUCCIONES DE SERVICIO:
PRECAUCIÓN - Estas instrucciones de servicio son para uso exclusivo de personal de servicio 
cali�cado. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no realice ninguna operación de manteni-
miento distinta de las contenidas en las instrucciones de funcionamiento a menos que esté 
cali�cado para ello.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
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Este símbolo indica que esta unidad contiene voltaje peligroso que puede suponer un riesgo 
de descarga eléctrica.
Este símbolo indica que existen instrucciones importantes de funcionamiento y 
mantenimiento en la documentación que acompaña a esta unidad.

A D V E R T E N C I A
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CONTROL REMOTO
1. Interruptor del Modo de Entrada
2. Grabar
3. Modo de Ciclos
4. Canción anterior
5. Pausa y Reproducir
6. Siguiente canción
7. Entrada de la batería externa
8. Encendido/Apagado
9. Entrada Auxiliar
10. Entrada USB/MicroSD
11. Control de volumen de micrófono
12. Control del eco del micrófono
13. Control del volumen de la música
14. Entrada de alimentación
15. Entrad de micrófono
16. Control de los graves
17. Control de los agudos
18. Modo EQ preestablecido
19. Silencio
20. Interruptor U-Disk/Tarjeta SD
21. Seleccionar canción por número

19
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1. Guarde el sistema portátil con las baterías totalmente cargadas. 10-8 horas para una carga 
completa.

2. La batería pre�ere una descarga parcial a una descarga completa. Una descarga parcial reduce el 
estrés y prolonga la vida útil de la batería.

3. Evite las descargas completas frecuentes porque suponen un esfuerzo adicional para la batería.
4. Evite mantener la batería a máxima carga y alta temperatura.
5. Cárguela completamente al menos una vez cada 6~3 meses. La batería puede no cargarse si no se 

carga durante un periodo prolongado de tiempo.
6. No congele la batería. Guárdela en un lugar seco, fresco y alejado del calor. Las temperaturas 

elevadas reducen la vida útil de la batería.
7. Las baterías recargables tienen un número limitado de ciclos de carga y puede ser necesario 

reemplazarlas. La vida útil de la batería y el número de ciclos de carga varían según el uso y la 
con�guración.

CONSEJOS PARA PROLONGAR LA VIDA ÚTIL DE LAS BATERÍAS RECARGABLES
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1. Interruptor del Modo de Entrada
2. Grabar
3. Modo de Ciclos
4. Canción anterior
5. Pausa y Reproducir
6. Siguiente canción
7. Entrada de la batería externa
8. Encendido/Apagado
9. Entrada Auxiliar
10. Entrada USB/MicroSD
11. Control de volumen de micrófono
12. Control del eco del micrófono
13. Control del volumen de la música
14. Entrada de alimentación
15. Entrad de micrófono
16. Control de los graves
17. Control de los agudos
18. Modo EQ preestablecido
19. Silencio
20. Interruptor U-Disk/Tarjeta SD
21. Seleccionar canción por número

1. Interruptor del Modo de Entrada
2. Grabar
3. Modo de Ciclos
4. Canción anterior
5. Pausa y Reproducir
6. Siguiente canción
7. Entrada de la batería externa
8. Encendido/Apagado
9. Entrada Auxiliar
10. Entrada USB/MicroSD
11. Control de volumen de micrófono
12. Control del eco del micrófono
13. Control del volumen de la música
14. Entrada de alimentación
15. Entrad de micrófono
16. Control de los graves
17. Control de los agudos
18. Modo EQ preestablecido
19. Silencio
20. Interruptor U-Disk/Tarjeta SD
21. Seleccionar canción por número

PSBT125A

PSBT85A/PSBT105A
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA
El Altavoz No Emite 
Sonido o Emite Un 
Sonido Débil

1. Volumen bajo
2. El interruptor de encendido está 

apagado

1. Ajuste el volumen
2. Encienda el interruptor

El Indicador de Encendi-
do no se Enciende

Sonidon Distorsionado 
Del Altavoz

1. Volumen ajustado demasiado alto
2. Ruido de viendo excesivo
3. Señal de entrada demasiado fuerte 

1. Baje el volumen
2. Utiliza la pantalla anti-viento en 

micrófonos inalámbricos y con cable
3. Ajuste señal de entrada

Retroalimentación
Excesiva

Zumbido o Ruido
Excesivo

Reducción de la 
Duración de la Batería

El Indicador de CARGA 
de la Batería no 
Parpadea cuando se 
enchufa a la Toma de CA

POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

1. El interruptor de encendido está 
apagado

2. La Batería Recargable está 
descargada

3. La Batería Recargable está muerta

1. Encienda el interruptor
2. Conéctela a una toma de CA para 

recargarla
3. Sustituya la batería y enchúfela a 

una toma de CA para recargarla

1. El micrófono está muy cerca o 
directamente en frente del altavoz

2. Volumen ajustado demasiado alto
3. El micrófono está muy lejos de la 

fuente de sonido (requiere subir el 
volumen para compensar)

1. Aleje el micrófono del altavoz
2. Recarge
3. Hable más cerca del micrófono o 

mueva el micrófono más cerca de 
la fuente de sonido 

Sonido Débil o Distorsio-
nado.
El Indicador de Endedido 
Parpadea

1. Nivel de batería muy bajo

1. Cable de entrada no protegido

1. Batería vieja o usada en exceso
2. La batería no ha sido cargada en 

más de 4-3 meses

1. La Batería Recargable está muerta
2. La batería no ha sido cargada en 

más de 4-3 meses

1. Recargue o reemplace la batería
2. Recargue o reemplace la batería

1. Recargue o reemplace la batería
2. Reemplace la batería

1. Utilice un cable protegido

1. Conéctela a una toma de CA para 
recargarla
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Características:
• Compacto y Portátil Sistema de Bocinas PA

• Potente Altavoz de Proyección de Sonido

• Micrófono Estilo Karaoke con Prioridad de Habla

• Capacidad de Transmisión de Música por Bluetooth

• Batería Recargable Integrada

• Incluye Micrófono Inalámbrico de Mano de Frecuencia Ultra Alta (UHF)

• Función Única de Grabación de Audio

• Reproducción de Sonido Estéreo de Amplitud Completa

• Impresionante Respuesta de Graves

• Reproducción de Archivos de Audio Digital MP3

• Lector de Memoria USB Flash Drive

• Lector de Tarjeta de Memoria Micro SD

• Entrada de Micrófono de 4/1

• Toma de Audio Aux (3.5mm)

• Centro de Control de Botones del Panel Trasero

• Ajuste Giratorio de Con�guración de Audio

• Luces LED Indicadoras de Batería

• Cómodas Asas de Transporte

• Alimentación Externa Opcional mediante Entrada de Alimentación de 12V

• Se utiliza para Karaoke en Casa y en el Exterior, Eventos Públicos, Control de 
Multitudes

•

PSBT85A PSBT105A PSBT125AModelo

Pyle PSBT85A Pyle PSBT105A Pyle PSBT125ANombre de la Red BT

Subwoofer de 8”,
Tweeter de 3”

Subwoofer de 10”,
Tweeter de 3”

Subwoofer de 12”,
Tweeter de 3”Sistema de Sonido

800 Watt MAX 1000 Watt MAX 1200 Watt MAXPotencia de Salida

10.’’ x 8.1’’ x 15.4’’ 
pulgadas

12.4’’ x 10.2’’ x 19.5’’ 
pulgadas

15.0’’ x 12.0’’ x 23.0’’ 
pulgadas

Dimensiones del
Altavoz

(Largo x Ancho x Alto)

ESPECIFICACIONES Y CARACTERÍSTICAS
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Transmisión Bluetooth Inalámbrica:
• Emparejamiento Bluetooth Sencillo y Sin Complicaciones

• Recibe Transmisión Inalámbrica De Música Al Instante

• Funciona con Todos los Dispositivos Actuales Más Recientes

• Teléfonos Inteligentes, Tabletas, Ordenadores Portátiles, Computadoras, etc.

• Bluetooth Inalámbrico Versión: 4.2

• Alcance Inalámbrico: Hasta 33 pies

Función de grabación:
• Sencilla Grabación de Sonido Activada por Botón

• Graba el Audio Transmitido Mediante el Altavoz

• Graba a través de USB Flash o Ranuras de Tarjeta de Memoria SD

• Fácil Transferencia a PC y Mac

• Tipo de Archivo Guardado: WAV

• *Sólo Graba Audio a través del Micrófono

Contenido de la Caja:
• Altavoz PA portátil

• Micrófono Inalámbrico

• Control Remoto

• Adaptador de Corriente

Especi�caciones técnicas:
• Modo de Frecuencia Inalámbrica: UHF

• Respuesta en Frecuencia: 55Hz-20kHz

• Sensibilidad: 92dB (+/-2dB)

• Impedancia: 4 Ohm

• Relación Señal/Ruido: >80dB- T.H.D.: <1%

• Compatible con Reproducción de Archivos de Audio Digital: MP3, WMA, WAV

• Compatibilidad con Memoria USB / SD: Hasta 32 GB

• Material de Fabricación: Carcasa de Altavoz Moldeada en ABS de Ingenieria

• Control Remoto de Pilas, Requiere (1) x 'CR-2025', Incluida

• Batería Recargable del Altavoz PA: 3.7V Li-iOn,2200mAh (x2)

• Fuente de Alimentación Externa Opcional: 12V

• Fuente de Alimentación: 240/120V ( Adaptador de Corriente de 9V)

ESPECIFICACIONES Y CARACTERÍSTICAS



Preguntas? Problemas?
Estamos para ayudarte!

   (1) 718-535-1800
   support@pyleusa.com



Enceinte audio avec transmission sans fil
Bluetooth et microphone sans fil

PSBT85A • PSBT105A • PSBT125A

MODE D’EMPLOI

Enceinte de karaoké portable avec batterie rechargeable intégrée, 
MP3/USB/SD, microphone sans �l à ultra-haute fréquence (UHF)

PSBT105A PSBT125A

PSBT85A

FRENCH



1. Lisez ces instructions.
2. Conservez ces instructions.
3. Tenez compte de tous les avertissements.
4. Suivez toutes les instructions.
5. Ne pas utiliser cet appareil à proximité de l'eau.
6. Ne l'essuyer qu'avec un chi�on sec.
7. Ne pas obstruer les ouvertures de ventilation. Installer l'appareil conformément aux instructions du 

fabricant.
8. N'installez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, chau�ages, 

cuisinières ou autres appareils (y compris les ampli�cateurs) produisant de la chaleur.
9. Ne pas aller à l'encontre de l'objectif de sécurité de la prise polarisée ou de la prise de terre : une 

prise polarisée a deux lames, dont l'une est plus large que l'autre. La lame la plus large est prévue 
pour votre sécurité. Si la prise fournie ne s'adapte pas à votre prise, consultez un électricien pour 
qu'il remplace la prise obsolète.

10. Protégez le câble d'alimentation contre les piétinements et les pincements, en particulier au niveau 
des prises de courant et de l'endroit où il sort de l'appareil.

11. N'utilisez que les accessoires spéci�és par le fabricant.
12. N'utilisez qu'un chariot, un support, un trépied, une console ou une table spéci�és par

le fabricant ou vendus avec l'appareil. En cas d'utilisation d'un chariot, il convient d'être
prudent lors du déplacement de l'ensemble chariot/appareil a�n d'éviter toute blessure
due à un basculement.

13. Débrancher l'appareil en cas d'orage ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de longues périodes.
14. Con�ez toutes les réparations à un personnel quali�é. Une réparation est nécessaire lorsque 

l'appareil a été endommagé de quelque manière que ce soit, par exemple lorsque le câble 
d'alimentation ou la prise est endommagé, lorsqu'un liquide a été renversé ou que des objets sont 
tombés dans l'appareil, lorsque l'appareil a été exposé à la pluie ou à l'humidité, lorsqu'il ne 
fonctionne pas normalement ou lorsqu'il a fait une chute.

15. Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas cet appareil à la pluie ou à 
l'humidité.

16. N'exposez pas l'appareil à des gouttes ou à des éclaboussures et ne placez pas d'objets contenant 
des liquides sur l'appareil.

17. N'utilisez que la batterie spéci�ée par le fabricant.
18. Le câble d'alimentation doit être le premier dispositif de déconnexion.

1. POUR UNE UTILISATION EN EXTÉRIEUR:
Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas cet appareil à la pluie ou à 
l'humidité.

2. POUR LES ENDROITS HUMIDES:
L'appareil ne doit pas être exposé à des gouttes ou à des éclaboussures et aucun objet rempli de 
liquide, tel qu'un vase, ne doit être placé sur l'apparei

3. INSTRUCTIONS D'UTILISATION:
ATTENTION - Ce mode d'emploi est réservé à un personnel d'entretien quali�é. Pour réduire le 
risque d'électrocution, n'e�ectuez aucune opération d'entretien autre que celle décrite dans le 
mode d'emploi, à moins d'être quali�é pour le faire..

INSTRUCTIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ
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Ce symbole indique que cet appareil contient une tension dangereuse qui peut présenter un 
risque d'électrocution.
Ce symbole indique que la documentation accompagnant cet appareil contient d'importantes 
instructions d'utilisation et d'entretien

A V E R T I S S E M E N T
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TÉLÉCOMMANDE
1. Commutateur de mode d'entrée
2. Enregistrer
3. Mode cycle
4. Musique précédente
5. Pause et lecture
6. Prochaine musique
7. Entrée de la batterie externe
8. Marche/Arrêt
9. Entrée auxiliaire
10. Entrée USB/MicroSD
11. Contrôle du volume du 

microphone
12. Contrôle de l'écho du microphone
13. Contrôle du volume de la musique
14. Alimentation électrique
15. Entrée microphone
16. Contrôle des basses
17. Contrôle des aigus
18. Mode EQ préréglé
19. Mute
20. Commutateur U-Disk/Carte SD
21. Sélection d'une musique par 

numéro

19

1

Mode

VOL-

RPT

2

5

8

3

6

9

1

0

4

7

U/SD

VOL+EQ
SCN

6

3

4

20

13

8

5

18

21

CONSEILS POUR PROLONGER LA DURÉE DE VIE DES PILES RECHARGEABLES

1. Conservez le système portable avec des batteries entièrement chargées. 10-8 heures pour une 
charge complète.

2. La batterie préfère une décharge partielle à une décharge complète. La décharge partielle réduit le 
stress et prolonge la durée de vie de la batterie.

3. Évitez les décharges complètes fréquentes, car elles sollicitent davantage la batterie.
4. Évitez de conserver la batterie à pleine charge et à température élevée.
5. Chargez-la complètement au moins une fois tous les 6~3 mois. La batterie peut ne pas se recharger 

si elle n'est pas chargée pendant une période prolongée.
6. Ne pas congeler la batterie. Conservez-la dans un endroit frais et sec, à l'abri de la chaleur. Les 

températures élevées réduisent la durée de vie de la batterie.
7. Les piles rechargeables ont un nombre limité de cycles de charge et peuvent devoir être rempla-

cées. La durée de vie des piles et le nombre de cycles de charge varient en fonction de l'utilisation 
et de la con�guration.
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10
11

12

16

17
13
14
158

7

9
10

11
12
13
14
15

1 2 3 4 5 6

7

8

1. Commutateur de mode d'entrée
2. Enregistrer
3. Mode cycle
4. Musique précédente
5. Pause et lecture
6. Prochaine musique
7. Entrée de la batterie externe
8. Marche/Arrêt
9. Entrée auxiliaire
10. Entrée USB/MicroSD
11. Contrôle du volume du microphone
12. Contrôle de l'écho du microphone
13. Contrôle du volume de la musique
14. Alimentation électrique
15. Entrée microphone
16. Contrôle des basses
17. Contrôle des aigus
18. Mode EQ préréglé
19. Mute
20. Commutateur U-Disk/Carte SD
21. Sélection d'une musique par 

numéro

1. Commutateur de mode d'entrée
2. Enregistrer
3. Mode cycle
4. Musique précédente
5. Pause et lecture
6. Prochaine musique
7. Entrée de la batterie externe
8. Marche/Arrêt
9. Entrée auxiliaire
10. Entrée USB/MicroSD
11. Contrôle du volume du microphone
12. Contrôle de l'écho du microphone
13. Contrôle du volume de la musique
14. Alimentation électrique
15. Entrée microphone
16. Contrôle des basses
17. Contrôle des aigus
18. Mode EQ préréglé
19. Mute
20. Commutateur U-Disk/Carte SD
21. Sélection d'une musique par numéro

PSBT125A

PSBT85A/PSBT105A
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DÉPANNAGE SIMPLE

PROBLÈME
Pas de son ou son faible 
provenant du 
haut-parleur

1. Faible volume
2. L'interrupteur d'alimentation est 

éteint

1. Régler le volume
2. Allumer l'interrupteur

Le voyant d'alimentation 
ne s'allume pas

Distorsion du son des 
haut-parleurs

1. Volume trop élevé
2. Bruit de visionnement excessif
3. Signal d'entrée trop fort

1. Baisser le volume
2. Utilisez la molette sur les 

microphones avec ou sans �l.
3. Réglage du signal d'entrée

Retour d'information
excessif

Bourdonnement ou 
bruit excessif

Réduction de la durée
de vie de la batterie

L'indicateur de charge 
de la batterie ne clignote 
pas lorsque l'appareil est 
branché sur une prise 
secteur.

CAUSE POSSIBLE SOLUTION

1. L'interrupteur d'alimentation est 
éteint

2. La batterie rechargeable est 
déchargée

3. La batterie rechargeable est 
déchargée

1. Allumer l'interrupteur
2. Connexion à une prise de courant 

alternatif pour la recharge
3. Remplacez la batterie et 

branchez-la sur une prise secteur 
pour la recharger.

1. Le microphone est trop proche ou 
directement en face du 
haut-parleur.

2. Volume trop élevé
3. Le microphone est trop éloigné de 

la source sonore (il faut augmenter 
le volume pour compenser).

1. Éloigner le microphone du 
haut-parleur

2. Recharge
3. Parlez plus près du microphone ou 

rapprochez le microphone de la 
source sonore.

Son faible ou déformé.
Le voyant d’allumage 
clignote

1. Niveau de batterie très faible

1. Câble d'entrée non blindé

1. Batterie ancienne ou trop usagée
2. La batterie n'a pas été chargée 

depuis plus de 4-3 mois.

1. La batterie rechargeable est 
déchargée

2. La batterie n'a pas été chargée 
depuis plus de 4-3 mois.

1. Recharger ou remplacer la batterie
2. Recharger ou remplacer la batterie

1. Recharger ou remplacer la batterie
2. Remplacer la batterie

1. Utiliser un câble protégé

1. Connexion à une prise de courant 
alternatif pour la recharge
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Caractéristiques:
• Système de sonorisation compact et portable

• Haut-parleur de projection sonore puissant

• Microphone de type karaoké avec priorité à la parole

• Capacité de di�usion de musique en continu par Bluetooth

• Batterie rechargeable intégrée

• Comprend un microphone à main sans �l à ultra-haute fréquence (UHF)

• Fonction unique d'enregistrement audio

• Lecture du son stéréo à pleine amplitude

• Une réponse impressionnante aux basses

• Lecture de �chiers audio numériques MP3

• Lecteur de clé USB

• Lecteur de carte mémoire Micro SD

• Entrée microphone 4/1

• Prise audio auxiliaire (3,5 mm)

• Panneau arrière Boutons Centre de contrôle

• Con�guration audio Réglage rotatif

• Témoins LED de l'état de la batterie

• Poignées de transport confortables

• Alimentation externe optionnelle via l'entrée d'alimentation 12 V

• Utilisé pour le karaoké à domicile et en plein air, les événements publics, les 
discours devant les foules

PSBT85A PSBT105A PSBT125AModèle

Pyle PSBT85A Pyle PSBT105A Pyle PSBT125ANom du réseau BT

8" Caissons de basses,
3" Tweeter

Caisson de basse de
10 pouces,

Tweeter de 3 pouces

Caisson de basse de
12 pouces,

Tweeter de 3 pouces
Système de
sonorisation

800 W MAX 1000 W MAX 1200 W MAXPuissance de sortie

10.’’ x 8.1’’ x 15.4’’ 
pouces

12.4’’ x 10.2’’ x 19.5’’ 
pouces

15.0’’ x 12.0’’ x 23.0’’ 
pouces

Dimensions de
l'enceinte (L x L x H)

SPÉCIFICATIONS ET FONCTIONNALITÉS
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Transmission sans �l Bluetooth:
• Appairage Bluetooth simple et facile

• Recevez instantanément de la musique en continu sans �l

• Fonctionne avec tous les appareils les plus récents

• Smartphones, tablettes, ordinateurs portables, ordinateurs, etc.

• Version sans �l Bluetooth : 4.2

• Portée sans �l : jusqu'à 33 pieds

Fonction d'enregistrement:
• Enregistrement sonore activé par un simple bouton

• Enregistrement de l'audio transmis par le haut-parleur

• Enregistrement via une clé USB ou une carte mémoire SD

• Transfert facile vers PC et Mac

• Type de �chier enregistré : WAV

• *L'enregistrement audio se fait uniquement par le biais du microphone.

Contenu de la boîte:
• Haut-parleur portable

• Microphone sans �l

• Télécommande

• Adaptateur de courant

Caractéristiques techniques:
• Mode de fréquence sans �l : UHF

• Réponse en fréquence : 55Hz-20kHz

• Sensibilité : 92dB (+/-2dB)

• Impédance : 4 Ohm

• Rapport signal/bruit : >80dB- T.H.D. : <1%.

• Lecture de �chiers audio numériques : MP3, WMA, WAV

• Compatibilité mémoire USB / SD : jusqu'à 32 Go

• Matériau de construction : Boîtier de haut-parleur moulé en ABS

• Piles de la télécommande, nécessite (1) x "CR-2025", incluses

• Batterie rechargeable pour haut-parleur PA : 3.7V Li-Ion, 2200mAh (x2)

• Alimentation externe en option : 12 V

• Alimentation : 240/120V (adaptateur 9 V)

SPÉCIFICATIONS ET FONCTIONNALITÉS



Une Question? Un Problème?
Nous sommes là pour vous aider !

   (1) 718-535-1800
   support@pyleusa.com
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